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Braşovti, 6 (18) Septemvre 1885.
Foile maghiare se folosescü de proclamaţia 

anonimă din Ploiesci, spre a aţîţa şi a sumuţa
i îndoită forţă organele puterei publice în con
tra Româniloru cu carte şi a pressei române din 
statulü ungarü.

La ce vomű avé sé ne mai aşteptăm ü acum 
când le vine ín ajutorü teroristilorü unguri şi gu
vernulű románű, care a ínceputü cu espulsiunile 
politice a Románilorü transilvăneni, ín stilü mare? 
Nu cumva s’au spariatű miniştrii români de ar- 
ticolulű celű amenniţătorii alű organului d-lui 
Tisza ?

Maghiarii înşişi n’au crecjutü posibilii unű 
asemenea lucru, n’au credutű că ar fi în stare 
guvernulű románű sé mérgá pănă a se face gen- 
darmulű d-lui Tisza. Şi dovadă că n’au credutű 
este articlulü de mai josü celü reprodacemű din 
„Egyetértés“ nr. 255 dela 17 Septemvre.

Acestü articulü, căruia nu vomű rémáné da
tori cu réspunsulű, ne mai arată la ce ne mai 
putemü aştepta décá teroriştii noştri vorü mai ín- 
térapiná multe asemeni încuragiări. Eată arti- 
cululü:

„ I iic e p u tt i lu  în c e p u t » iu i .“

„S’a ínceputü funcţiunea autorităţilom în 
contra agitatorilorű români. Proclamaţia, ce a 
éspandit’o în primele dile ale lunei acesteia 
,România Irredentă“, a deschisü în cele din urmă 
ochii câtorva funcţionari publici. Câţi-va popi 
şi învăţători valahi agitatori suntü puşi deja 
la récére în comitatele din părţile ardelene şi şi 
în părţile sudice se caută acum răspânditorii 
proclamaţiei.

Décá este organisată „România Irredentă“ în 
Ungaria, séu în România, séu în Rusia: acésta 
nu o scimü. Cumcâ o mulţime de (Jiarişti, o 1 
mulţime de preoţi şi învăţători la noi şi o mul
ţime de publicişti în România agită neínfrénatü, 
cu pasiunea cea mai înverşunată, în contra Un
gariei şi îmbărbătâză pe poporulü romanü la 
réscólá, tăciunăriă, la întrebuinţarea dinamitei, 
la asasinatű, la rupere şi tâ lhării: acésta resultă 
cu siguritate din acea renumită proclamaţiă şi 
din articulii ce (Jilnicü aparü în (fiarele române 
din Ungaria şi din România. Décá nu s’ar afla 
înaintea nóstrá aceşti articu li: amü fi aplecaţi a 
considera acea proclamaţiă de unü pamfletü alű 
íanaticilorü şi beţivilom studenţi din Bucuresci.;

Lucrulű e dérá seriosű. Seriosü pentru aceea 
că acéstá mişelâscă muncă se face sub aripile a- 
pérátóre ale guvernului României, e seriósá pen
tru aceea, fiindcă guvernulű Tisza n’are nici sém- 
ţulu de datoria, nici curagiulü moralü, nici des- 
tulű patriotismü spre a ímpedecá radicalű acéstá 
'ucrare şi spre a o termina scurtű cu munci
torii.

înainte cu câteva dile fóia oficiósá a guver
nului ameninţa România din causa agitaţiunilorii 
ce se facü contra nóstrá. E caracteristică acéstá 
ameninţare, pentru că este o probă despre lău- 
dăroşia gólá a lui Tisza Kaim an.

Griivernulü României adecă ar puté sé răs
pundă cu totű dreptulü, décá i s’ar adresa ín 
privinţa acésta o întrebare diplomatică, că décá 
în Ungaria se nasce vre-unü réu : sé-lű lecuiască 
guvernulű maghiarü şi sé nu pretindă ca guvernulű ro
mânii sé facă serviciu de gendarmü ín interesulü păcii 
interiore a Ungariei. Décá guvernulű románű ar dice 
acésta: ar avé dreptate. Dér Tisza Kálmán nu 
scie, nu cutézá sé lucreze şi voesce sé mulţămâscă 
opiniunea publică maghiară iritată acum cu ar
ticuli prin (Jiare, ér mai târziu, când se va aduna 
parlamentulű, cu o mulţime de frase.
I Afritatoriii români voescű sé facă din Tran

silvania aşa ceva pe séma Ungariei, cum a fácütü 
Irlanda pe séma Angliei. Voescű sé nutréscá 
necurmatü foculű revoluţiunei sociale şi politice 
spre a nimici legăturile interi' -e ale statului.

Irlanda a fostü odată de sine státátóre. An
glia i-a cálcatű în piciére independenţa. Poporulü 
iricü a fostű odiniórá avutü şi Anglesii i-au rapitű 
avuţia. Irlanda a posedatü odiniórá o constitu- 
ţiune naţională şi Anglia a nimicitű acéstá con- 
stituţiune. Poporulü irlandesü s’a bucuratü de 
independenţa bisericéscá şi de libertatea consciinţei 
şi Anglesulü l ’a fácutü tributarü alü unei bise
rici stréine. Poporulü irlandesü a avutü limbă, 
naţionalitate şi constituţia deosebită şi Anglesulü 
l ’a desbrácatü, séu voesce sé-lű desbrace de tóté 
aceste.

Cu Románulű niciodată nu s’a purtatű ast- 
felű Maghiarulü. Ţ0ra nu i-a luat-o pentru că 
n’a avutü. Constituţia nu ’i-a confiscat’o pentru 
că elü n’a cunoscuţii asa ceva. Positiunea lui 
deosebită nu ’i-a răpit’o, pentru că de aşa ceva 
nu a visatü nici odată valachulü ardeíénü. De 
limba, de naţionalitatea, de liberulü eserciţiu alü 
religiunei, de cultura rassei sale, Maghiarulü nu 
se atinge, ba mai multü încă o respectézá. Preo- 
ţilora şi şcolelorii lorü, li se dă unű ajutorü de 
statü mai mare decátü Calviniştilom maghiari, 
cu tóté că aceştia suntü totü atátü de numeroşi 
ca şi Valachii. Valachulü este tocmai aşa păr
taşii la tóté drepturile sociale şi politice şi la tótá 
libertatea în statü ca şi Maghiarulü.

Décá dér „buităgătăii“ valahi, cu tóté astea 
voesce sé lucreze cu dinamită, ca fenienii şi ni- 
h iliştii: celü puţinti merită, ca sé fiă tractaţi ast- 
felü, cum tractéza Anglia pe Fenieni si Rusia 
pe nihilişti.

Trebue sé-i esterminámű cu focü şi cu ferű, 
cu legea şi cu măsuri escepţionale. Acela care 
voiescü sé practice în massă véndarea de patriă, 
tâlhăria, omorulű, tăciunăriă : acela nu póte sé 
aibă altă sórte. •

Sé 4*ce: ^anî rusesci şi mâni rusesci lucră 
în pressa din România contra nóstrá.

Se póte. Intréga mişcare irridentă sémáná,

begi ai intereselorü străine nu vorü fi daţi afară 
de pe páméntulű patriei nóstre.

Autorităţile nóstre sé n’aştepte dela Tisza 
Kálmán şi dela Pauler Tivadar, ca ei sé íncépa. 
Aceştia suntü numai miniştri şi nu suntü ómení 
de statü maghiari. Ei voiescü să-şi susţină nu
mai portofoliurile şi nu sé se íntárésca Ungaria, 
înaintea lorü are importanţă numai şi numai 
presentulü lorű, nu şi viitorulű ţârei nóstre. Noi 
înşine trebue sé ne ajutámű, nu asteptámű aju- 
torulü dela miniştri.“

Espulsarea din România a Iui Ales. Cinreu.
Scirea dată de telegrama din Bucuresci, ce 

ne-a espedat’o éri biuroulű de corespondenţă din 
Pesta despre espulsarea din România a d-lui 
Alexandru Ciurcu, se adeveresce a<fi printr’o 
scrisóre publicată în „L’Indépendance roumaine“ 
subscrisă de însuşi espulsatulű. Din acéstá scri
sóre resultă, că acéstá lovitură s’a datű d-lui 
Ales. Ciurcu nu pentru că ar fi fostü amestecatü 
în afacerea proclamaţiei „irredentei române,“ ci 
pentru că făcea oposiţiă guvernului. Iată cu- 
prinsulü scrisórei :

Cătră ad ev era ţ i i  R om ân i  !
Sunt espulsatü din România.
Eu, Romanü, alü cărui tată a ajutatü, în 1848, 

pleiada campionilorü libertăţii ca sé facă din România 
ceea ce este ea astădî, adecă o ţ0ră liberă şi indepen
dentă , nu mai am dreptulü d’a trăi pe páméntulű 
românü.

Consilierii regelui Carolü I au decisü astfelü, ai a- 
cestui rege care este, Elü, streinü în România.

Dumne4eu sé le résplátéscál
Câtü pentru mine, më voiu duce sé cerü unei ţâri 

streine ospitalitatea, pe care compatrioţii mei mi-o 
refusă.

Nu më întrebaţi de ce sunt isgonitü din Româ
nia. O sciţi toţi : suntü igonitü, fiindü că redigeamü unü 
4iarü, care nu lăuda actele acestui guvernü.

Ei bine ! espulsarea mea este cea mai bună do
vadă, că elü nu merită a fi mai bine tractatü.

Nu desperezü, cu tóté astea, de causa românismu-ca unu ou cu altulu, cu agitaţiunea bulsrară de , .
i - . / v- a , i. i. i • i. v T i . »  . l u i  pe care totdeuna lam  aperată cu ard6re şi pe careod in io ra  in  con tra  s ta tu lu i tu rcescu . In tr  aceea  noi y *

nu suntemű în Turcia şi nici nu voimű sé 
ajungemü la sórte ei, şi nici nu vomű ajunge.

E naturalű, că Ungaria, patria vechei li
bertăţi constituţionale, nu e dedată cu aceea, ca . , . .
* , x l . - .  -i v i v -  v . .  -i v» • paraţiune cu lovitura ce o dă elü naţiunei române în  con tra  ră sv ra tito n lo ru , a  „ b u ită g a ta n lo ru “ şi| i v

’lü voiu apéra ori când, pretutindenea unde voiu fi, în- 
témple-mi-se orî şi ce.

Guvernulű d-lui Brătianu a datü familiei mele şi 
mie o lovitură de mórte. Dér ce e acésta în com-

fácétorilorü de rele se susţină ordinea şi pacea 
internă cu măsuri escepţionale şi cu stricteţă 
pănă la sânge.

Dér nici Anglia nu e dedată la acésta, şi ea 
este patria vechilorű libertăţi constituţionale şi 
puterea ei este neasemănată mai mare ca a 
nóstrá şi nici nu e încunjurata de vecini falşi 
ca noi şi cu tóté acestea ea restrînge în contra 
fenienilorii dinamişti pănâ unde este de lipsă 
instituţiunile liberale.

Acésta să fiă o directivă pentru judecătorii, 
procurorii, funcţionarii noştri din comitatele ar
delene şi ale Ungariei de sudü. Trebue să sus- 
ţinemu cu rigóre draconică integritatea şi véda 
statului nostru şi siguranţa rassei nóstre, care 
susţine statul, în contra dinamiştitiloru.

Poporulü nostru románű ţăranii e încă bunű, 
e linistítű, încă este mulţămitti cu ordinea esis- 
tentă. Nu este ertatü a concede ca agitatorii 
să-i învenineze sângele, sé-i aţîţe pasiunile şi 
sé ’lü facă duşmanfi de mórte alü patriei.

Nu ne e ertatü a concede, ca câteva sute de 
agitatori plătiţi să arunce cu noroiii în Ungaria 
şi să creeze aici înaintea Europei o naţionalitate 
„asuprită“, cum a fostü cea bulgară, cea her- 
ţegovineană şi odiniora cea grécá.

Aceste măsuri, ce s’au esecutatü pân’ acum, 
suntü ínceputulű începutului. Să urmeze conti
nuarea nănă atunci, nană când duşmănoşii pri

inseşî !
Ţiu, cu tóté acestea, a califica de infamă procedere 

guvernului faţă cu tatálü meu.
In acelaşi timpü ca şi mine, elü este espulsatü.
Elü espulsézá unü bëtrênü de 65 de ani, care nu 

va avé putere sé supórte o lovitură atâtü de 
cumplită.

Eu dicü, plecândü, ceea ce asociatulü meu, d. 
Emil Galii, (Jicea acum doi am :

„Eu plecü, dér (|iarula rëm âne!“
Românii vorü protesta, nu më îndoescü, în contra 

acestui actü pe câtü de arbitrarü, pe atâtü de anti-na- 
tionalü, şi în acéstá asigurare gásescü singura mea 
mângâiere.

Lasü în lacrimi o mamă, o soţiă, unü copilü, o 
soră ; apoi pe mama şi bunica soţiei mele, care n’avéu, 
careţ. n’au altü sprijinü decâtü pe mine şi care tră;au, 
dintr’o di întralta, din produsulű muncei mele.

Românilorü, nu vë cerü së më r0sbunaţi. Prove- 
dinţa se va însărcina cu aséstá !

Al. Ciurcu.

Iată traducerea decisiunei de espulsare, ce a 
fostű îmânată d-lui Al. Ciurcu de cătră inspec
torul ü poliţienesm Al. Lahovary, însoţitfl de unű 
ofiţem de gendarmeriă:

f le g a tu lf t  R o m â n ie i .
D e c i s i u n e  

Nr. 11.
Consiliulű de miniştri.



Nr. 199 GAZETA TRANSILVANIEI 1885.

In vederea art. 1 alü legii din 1881 asupra strei- 
nilorü,

Decide:
D. Alesandru Ciurcu, care se află în capitală, va 

fi espulsatű din ţeră în timpă de 24 óre dela notificarea 
presentei, ce i se va face pe cale administrativă, con- 
formű art. 2 alü süsü menţionatei legi.

Espulsatutü, care va reîntra în ţâră după esecu- 
tarea acestei decisiunî, va fi supusü consecintelorü art. 
5 alü süsü disei legí.

D. ministru de interne este însărcinată cu esecu- 
tarea presentei decisiunî.

Bucurescî, 2 Septemvre 1885.
(Urmézá semnăturile ministrilorü.)

O asemenea decisiune s’a notificată d-lui 
Nic. Ciurcu, părintelui séu.

SOIRILE PILEI.
Ni se comunică din Pesta, că la esposiţiă între 

diarele din patriă suntü espuse şi cele românescî şi 
anume; »Gazeta« şi »Luminâtorulü« numai capulü, ér 
rëposatulü întru fericire »Viitorulü« întregü. Se vede că 
cuprinsulű »Gazetei« şi »Luminătorului« nu se potrivea 
cu fericirea de pe terenulü esposiţiunei.

—0—
Din Sebeşfi se scrie, că din incidentulü procla- 

maţiunei »irredente,« acum câteva dile unü locotenentü de 
gendarmeriă din Aiudü sosi nóptea ín Sebesü. Alaltaerï, 
Mercuri în 4 Septemvre v., înveţătorulă de acolo Zeve- 
deiu Mureşianu a fostü arestatü şi escortatü imediatü la 
Tergu-Mureşului. Cercetările se continuă şi prin satele 
dimprejurü. Dar cum rëmâne cu ministrulü Tisza, cu 
Kulturegyletiştii şi cu toţi Ungurii, cari au primitü pro- 
clamaţiunea, aresta-se-voră?

—0 —
Corespondentulü din Făgăraşă alü diarului »Sieb. 

Deutsch. Tgbltt« află, că fantoma »irredentei române* a 
fâcutü pe procurorulü séu substitutulü sëu din Brasovü 
së apară nóptea fără veste în comuna Comăna de josü, 
unde a întorsü o casă cu fundulü în süsü, fără së 
afle ceva.

—0 —
Magistratulü orăşenescO din Sibiiu a afişatfi pe pă- 

reţii caselorü oraşului unü avisü, prin care îi provocă 
pe toţî câţi au proclamaţiunî de ale , irredentei« române, 
së le ducă pănă la 26 1. c. n. la poliţiă.

—0—
Pe lângă d. Alexandru Ciurcu şi tatâlü sëu, despre 

cari ne-a comunicatü telegrama de eri, suntü espulsaţî 
din România şi d-nii : S0căşanu, Ocăşanu, Droc Bănciu- 
lescu, şi Cornénu Ordinulü de espulsiune a fostü 
subsemnatü la 2 Septemvre de întregulü consiliu dé 
miniştri, cu provocarea ca în 24 de óre së páráséscá 
{éra. Cei espulsaţî se vorü duce în Bulgaria séu în 
Franţa.

—0 —
Neaprobarea statutelorü proiectatei reuniuni ţără

nesc! sudungare s’a hotârîtü defmitivü. Prefextulü, e că 
cerculü de activitate alü proiectatei reuniuni cuprinde 
trei comitate şi dec! nu e cu putinţă controlarea ; că reu
niunea se întinde numai asupra micilorü agricultori; că 
deja esistă o reuniune totü cu acelaşi scopü, nefiindü 
deosebire de interese între micii şi marii agricultori. Nu 
totü aşa judecă miniştri când e vorba de o reuniune un~ 
guréscá: acestora totulü le e erlatü, căci, vedî Dómne, 
Maghiarii au adusü cu ei din Asia acestü statü.

— 0—
Tribunalulü din Seghedinü a primitü dela mini

strulü justiţiei ordinü, ca lui Mihael Köteles së i se re
stitue pănă la celü din urmă crucerü tóté cheltuielele 
resultate din arestulü sëu de aprópe nouë ani şi aco 
perite din averea lui, şi anume së le plátéscá aceia» 
cari portă vina la condamnarea lui Kőteles.

—0—
Camera de comerţă din Pesta s’a esprimatü în 

şedinţa plenară dela 14 Septemvre n. pentru reînoirea 
convenţiunei comerciale cu România, cu conditiunea ca 
mancităţile convenţiunei actuale, care isvorëscü parte 
din arbitrarietatea organelorü guvernului românü, parte 
din duşmănia poporului românü în contra ori cărei eo- 
municaţiunî cu Austro Ungaria, së se înlăture, obligân- 
du-se România së esecute câtü se póte de strictă hotă- 
rîrile noului íracíatű ; apoi legile şi disposiţiunile române, 
care inter4ieü supuşilorO austro-ungarî de confesiunea 
mosaică d’a dobêndi proprietăţi imobile, së se abroge; 
taxele vamale pe valóre së se înlocuiască cu taxe va
male specifice după greutate şi numërulü bucăţiloră ; 
darea de consumü, care se lua în modü arbitrarü, së se 
stabiléscâ acuratü şi precisü, precum şi articulele supuse 
acestei dări ; deosebitele dări pe mărfuri, care se impor
tau şi esportau pe Dunăre şi din care se întreţin0u lo
calurile litorale de debarcare şi depositele, së se des
fiinţeze cu totulü precum şi tarifele diferenţiale pe căile 
ferate române si specialü pe linia Giurgiu-Bucurescî ; în

fine e de doritü, ca România sé esecute sentinţele tri- 
bunalelorü de arbitri ale burselorü nóstre ca şi ale tri- 
bunalelorü nóstre ordinare. Ce pnvesce introducerea 
vămii de importü pe cerealele române, camera se es- 
primă în principiu în contra ei şi pentru menţinerea li
bertăţii vamale, dar numai în casulü, când şi România 
va face contra-concesiunî coréspundétóre. Ce privesce 
vama pe porci, camera e de părere ca aceea sé se ri
dice la 6 fl. de bucată, şi numai în acelü casü sé se 
stabiléscá cu 2 fl., când România va face în altă pri
vinţă concesiuni de valóre.

— 0 —

Fabrice de cuie de lemnü se vorü înfiinţa în Iaşi 
şi Ruşii-de-Vede. In Iaşi se va înfiinţa şi o fabrică de 
drojdii de bere.

—0—
Bilete la concertulü ténérului violinistü románü 

Nae Racovénu, ce se va da Duminecă séra ín otelulü 
Nr. 1., se gásescü de vendére în librăria d-lui Nic. Ciurcu. 
Loculü I 1 fl., loculü II 60 cr. Asemenea se gásescü 
bilete la cassá Duminecă íncepéndü dela 10 óre a. m.

Din fostixlü comitatü alü Zarandului.
H alm ag iu , Augustü 1885. 

Stimate D. Redactorü! Cu atenţiune şi încordare 
privimü la mersulü lucrurilorü cu deosebire ín téra nós- 
tră. Preste totü luatü icóna ce ni se înfăţişeză e de-o 
aparenţă destulü de posomorită şi tristă. In deosebi în 
câtü ne privesce pe noi.

Adeseori stau pe gânduri şi më întrebü: suntemü 
noi óre creştini ? dacă da, atunci trebue nu numai së în- 
ţelegemO, dar së şi practicàmü divinele precepte evan- 
gelice, bună o ră: »Ce ţie nu-ţi place, altuia nu face!« 
Dacă suntemü ómeni culţi şi civilisaţî, precum ne place 
a crede, cam încape acésta óre cu persecuţiunile şi mal 
tratările (filnice? Cum de unii se obtrudü a trăi din su- 
dórea altora? Şi cum de numai din cadavre şi pe rui
nele altora unii voeseü şi cearcă a ’şi edifica palate fe- 
ricitóre ?

Dacă ne ţinemfl şi voimű a trece de creştini şi 
omeni culţi şi civilisaţî şi totuşi contrarü lucrámü, atunci 
acésta este o înşelăloriă carea, sigurü, sferşitfl bunü nu 
póte avea.

In faţa evenimentelom ce se desfăşură şi pregătescO, 
noi Românii încă uimiţi stâmü şi adeseori ne gândimü 
şi întrebă mü, ce vorü óre Ungurii cu uneltirile şi proce
dările lorü faţă şi de noi? căci faţă de cele ce se pe- 
trecü şi íncércá numai póte fi vorbă nici de creştinismu 
şi perceptele evangelice, cari suntü basa lui, dar nie! 
de atare cultură şi civilisaţiune întru adevărat ulü înţe- 
lesü, ear dacă nu? ţinti ei óre sémâ de situaţiunea ce 
pregătescO. de abisulü la care ne înpingü şi în care ne
greşit ü au së cacfă şi ei?

Pănă una alta tráescü pururea în frică şi groză, că 
edificiulü lorü alcătuită pe nisipü va fi distrusü şi mâ- 
natü de unü puternică torentü în albia altei ape mai 
mari ; tráescü în nedumeriri şi nelinişte, consumându-şi 
puterile de geaba întocmai consumândü puterile ş’ale al
tora, cari în lupta pentru esistanţă neadormiţi vecïnicü 
trebue së stea. Resultatulü e că cu toţii ne consumàmü, 
şi în nefericiri şi chinuri ni se scurge şi sfîrşesce vi0ţa.

O astfelü de stăpânire cum e a Ungurilorü întru 
adevërü că nu se mai află alta pe faţa pëmêntului! A 
stăpâni, a se gera cu sila mare şi tare, a~şi spori nu
mërulü artificialii ca şi când lumea atâtü de prostă şi 
orbă ar fi, de nu ar cunósce şi vedé ale lorü escamatorii, 
a dispune de sângele şi averea altora după placü şi nu
mai în a lorü favóre, a se folosi de ori şi ce apucături 
legale ori nu ; a se folosi de mijlócele şi puterea de cari 
hasardulü i a împărtăşită şi de cart cine scie pănă când
li-e datü a dispune, a merge orbesce înainte prefàcêndü 
totü ce tntêmpinà în calea lorü cadavre şi p’aceste ca
davre a voi a ’şi clădi unü edificiu ce numai o fantasiă 
nebună póte născoci, ear în mijloculă tuturorü acestora 
a vedé pururea la fantome îngrozitore. pururea cu frica 
în óse, şi niciodată în linişte şi siguritate, întru adevërü 
că ciudată şi curiósá stăpânire mai e şi acésta! Sinamă- 
girea e însë în joeü. Ungurii, pe câtă vreme dispunü şi 
de mijlóce şi de putere, suntü în credinţă că isprăvile 
ce facü numai deschilinitei lorü vrednicii suntü d’a se 
atribui şi că din contră numai nemermeiei Sstorlalţi este 
d’a se atribui că nu întrecü şi esü d’asupra Ungurilorü! 
Dar pre càiü de adevëratü pre atâtü^de sigurü e, că are 
së vină timpulü când dreptatea şi adevërulü au së tri
umfe! E óre lucru cu minte şi înţeleptă a duce firulü şi 
a-lü încorda pănă la estremü, când elü se póte rupe? e 
óre lucru cu minte şi înteleptü a ne intérejice sărbăto
ririle naţionale şi a ne înăbuşi în internü simţămintele 
şi manifestarea acelora?

Décá când şi când ne încovoiămă sub presiunile, 
persecuţiunile şi maltratările ce ni se impunü ori décá 
din unele şi altele multe consideraţiuni auneori Ungu
rilorü li se pare, că ne-au îmblânzită şi câştigată pe 
partea lorü, décà estfelü credü ori îşi facü ilusiunï la

ajungerea scopului ce urmárescü în detrimentulü altora, 
atunci amarü se în şă lă !

După sfărimarea comitatului nostru Zarandü, pe 
care Ungurii ílü porecleau cuibü de daco-románismö 
partea adnecsată la comitatulü Aradului e stăpânită acum 
totü numai de Unguri, cari de cari mai fanatici — şi 
cari voescü a întrece în zelulü ungurismului pe cei din 
Aradü, Buda-pesta, Dobriţin ori Seghedinü. Şi trăescă deja 
în credinţa că ei au pusü la cale acestü cercü — în- 
ţelegă alü Hălmagiului—şi că au fácutü deja dintr’énsulú 
unü paşalicO turcescü, şi asta o deducü ei de acolo, 
că dela anulü 1876 íncóee le-a succesü a suprima ori 
şi ce întreprindere de a nóstrá în direcţiune naţională.

Pe membrii noştri în congregaţiunea comitatensâ 
mereu mereu ni’i eschiseră realegándü totü Unguri, íncátü 
acum numai ca de leacü şi din gmţiâ ne-au mai lăsată 
câte unü Románü, şi încă d’aceia, cari nu plătescă o 
cépá friptă, buni numai a dice »igen.«

întocmai o păţirâmă cu deputaţii dietalî, şi întocmai 
la alegerea funcţionarilorO, notari, tutore orfanalü totü 
d’ai lorü, buni séu răi nu importă, numai se fiă pe pla- 
culü lorü şi d’ai lorü Ba pănă acolo ne aduseră, încâtil 
unele case românescî dela Hălmagiu fură decorate cu 
stéguri unguresci la alegere de deputată, ér primarulü 
Hălmagiului pentru meritulü că nu şi-a câştigată nici 
unü meritü în tabăra nostră, ori mai nimerită dicéndü 
»pentru că nefiindü cu noi a fostü în contra nostră,« 
acestü primarü fü decoratü cu crucea pentru merite, pe 
care ruşine îî este a o purta, căci altcum purtând’o 
pururea i-ar revoca în memoriă, că este pretü de sân
ge, adecă de trădare naţională. Nu’i destulă atátü, dér 
Unguraşii noştri din Hălmagiu pe de-o parte pentru a 
arăta pănă la ce gradü de nemerniciă au adusü ei pe 
Hălmăgeni şi câtă de bine i-au sciutü ,,chiti“ în direc
ţiune patriotică şovinistă, pe de altă parte pentru a se 
recomanda şi aş’î face merite înaintea superioriloră lorfl, 
în credinţa că dela ei atem ă salvarea ungurismului, şi 
că făr’ de ală loră concursü ar fi pace bună de „ma
gyar ország“-ulü lorü, dreptü aceea la o cji de a sf, 
Ştefană ungurescü puseră steagulü ungurescü ín turnulü 
bisericei române gr. or. din Hălmagiu, înscenară şi es- 
operară serviciulă divin, sub care, în locă de priceasnü,
o gardă unguréscá cântară: „Hazádnak rendületleníi 
légy hive oh magyar“ etc.

Tóté acestea unguraşii noştri le esecută cu concur- 
sulă a loră noştri, şi tocmai de aceea credă ei că acum 
ne mai opuninduli-se aprópe nimeni ’şi potă juca hala- 
ripulă după placü. Adevérulü însă e, că deşi ai noştr 
parte sub greutatea presiuniloră, a persecuţiunilorQ şi 
maltratăriloră parte din unele şi altele multe şi diferite 
consideraţiuni, parte s’au retrasă, parte-i sprijinescü de 
voiă de nevoiă, cu durere, însă în sufletă răbdândă tă- 
cendă şi înghiţândO, abia aştâptă ocasiunea d’a scăpa de 
ei. Şi deşi de felă o astfelă de procedere a loră noştri 
nu e scusabilă, din contră e condamnabilă în celü mai 
strínsü în înţelesă alü cuvéntului deşi — repetü — ei 
pentru aceea suntü şi rémánü români, numai cátü a lorü 
blândeţă şi indulgenţa a degenerată în laşitate şi aşa 
ceva noi ăşti naţionali ţînemă în evidenţă.

Au nu vedeţi prorederea hatâlmaşilor (omenii forţei) 
de solgăbirău şi jâ iâsb irău dela Hălmagiu, faţă de purta
rea vestminteloră naţionale (la Rosalii)? Şi pentru d  
acéstá procedere cavaleréscá fü arătată mai ânteiu în 
,.Gazeta Transilvaniei,“ dreptü răsbunare acei hatâlmaşî 
factor îai ,,Kult,ur-egylet-“ului (Casinei) din Hălmagiu, 
proscriseră din sînulă lorü şi pe acea unică fóiá română 
,,Gazeta Ttansilvaniei.“ Cavalerismă ungurescü! Şi unde 
încă au mai introdusă şi potă lua parte ca membrii 
„derék popa dela szirbă“ şi încă vr’o câţiva. Vedeţi fra- 
ţilorO, unde ajungemü cu „capulü plecatü.“

Spinek.

Mèsurï contra beţiei.
Printre multele sisteme preconizate pentru stîrpirea 

abuzului băut.urei de spirtóse, găsimă într’o broşură a 
d-lui Em. Cauderlier, secretară generalü alü Ligei pa
triotice contra alcoolismului din Bruxelles, mai cu sémâ 
unulö care pare a fi datü resultate mai mulţumilore. 
Este sistemulü 4*sü de Golhemburg, întrebuinţate! în 
Norvegia şi Svedia. Graţiă acestui sistemü, consuma
ţi unea l alcoolică anuală nu mai este în aceste ţâri 
decâtü 3 Va litri de capü. Espunemü şi noi acestü sis
temü, pentru^că viţiulO beţiei este şi între Români destulă 
de întinsü şi pe mulţi i-amü vădută cu plăcere că umblă 
după cele mai nimerite tmjloce pentru a-lü stîrpi.

Fabricaţiunea de alcoolice este limitată Ia eâte-va 
epoce ale anului ; ea, ca şi dreptulă de debită, este re- 
gulamentată şi supusă unei autorisaţiun! prealabile. Au- 
torisaţiunea fiindü dată prin licitaţiune, o societate fi
lantropică din Gothemburg avù ideea de a lua asupă-şi 
tóté drepturile de debită din localitate pentru a le ad
ministra ,în tr’und modă conformü principiilorü de o 
temperanţă moderată.«

Societatea filantropică îşi administrézá debitele séle 
prin geranţi, alü càrorü salarü e fixü şi destulü de ridi-
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cattt; ei n’au nici unü beneficiu din spirtósele ce le 
véndü, şi prin urmare nicî unü interesü a îndemna la 
consumarea lorü ; din contră, li se dă voiă a vinde în 
profifcalü lorü béuturi de totü felulü neotrávitóre; nu le e 
permisă a vinde rachiu nici unui omü bé!ü, nici unui 
tínérö mai micü de opt-spre-cjece anî. Geranţii nu potü 
ín nid unü casü şi sub nicí unü pretextü sé vîndă spir- 
lóse pe datoriă ; ei îşi deschidü prăvăliile la 6 őre di- 
minâţa, dar dela 6 pănă la 8 nu servescü decátü cafea, 
lapte, ceaiu şi şocolată; debitulü de spirtóse începe dela 
8 óre diminâţa şi sfîrşesce la 8 şi jum. .séra. Nu se 
vinde decátü spirtósele date de societate în borcane 
marcate şi sigilate de impiegaţii ei. Aceste spirtóse 
suntü rectificate cu o îngrijire specială şi de mai multe 
orî, şi nu mai conţină decátü alcoolü ethylicü purü.

Sistemulü s’a propagatü şi resultatele lui au fostü 
aşa de ímbueurátóre, íncátü comunele au renunţată la 
resiliarea trienală, lásándü administraţiunea debitelorü 
societăţilorO cari, după ce îşi scotü cheltuelile, varsă be- 
neficiulü netü în casa comunală, care ílü consacră pentru 
;reaţiuni de utilitate publică. Filantropii noştri s’arü 
putea, credemü, folosi de acesta sistemü.

COSTACHE NEGRI.
Mari şi frumóse suntü amintirile ce deşteaptă în 

fiecare Românü acestü nume. Pentru onórea numelui 
românescü, puţini vorü fi intre noi acei cari nu vorü fi 
şciindü câtü de multü a contribuitü C. Negri şi genera- 
ţiunea lui întru totü ce s’a fácutü în {éra aceasta de 
mare şi frumosü dela 1834 pănă la 1866. Din timpü în 
timpö C. Negri éra şi poetü. Puţine suntü la numërü 
bucăţile rimate eşite din péna sa. Insë ce ne-a datü a 
fostö bunü şi frumosü atâtü ca limbă câtü şi ca inspira- 
ţiune. „ S t r i g o i u lu i  (în colaboraţiă cu dlü Alexandri,) 
tCălngârUa,* „B u jo r i i ,“ „ Când în  n oap tea  în tu n e c o s â ,u 
şi alte bucăţi vorü găsi o tovarăşe demnă de a sta a lă 
turea cu urmátórea „H oră d e la  R ădu căn en î , ‘ pe care 
cu plăcere o vedemü reprodusă de „Poporulă:“

Hora dela Răducănenî.
Roata’ntinsă şi voioasă 
De fetiţe şi flăcăi,
Pe o pajişte frumósá 
Băl ea hora din călcâi 
Plete’n vêntü şi ochi’n focü,
Uitătoare de nevoi ;
Hora se învârtea pe locü 
înainte şi ’napoi.

Şi’mi părea Românulü veselü cum bătea’n pamêntü 
Fiu-acelorü din vechime, uitaţi astă<|î în mormêntü,
Ce pe timpi de voinicii, apàrândü hotarulü lorü,
Cu păgâni, dujmani credinţei juca’n sânge şi’n omorü.

Cu sudori, cu chinü amarü 
A muncitü întreaga vară 
Sub unü sóre de pojarü,
Ca s’aducă roadă’n ţâră.
Ér acum jucând mereu 
Se’ncingea hora mai tare,
Focü de sóre, chinü şi greu 
Le sădise în uitare.

Şi’mi părea Românulü astădi fiu alü 4ilel° rü trecute 
Ce au vëcjutü în astă ţâră lupte-amare, mii şi sute, 
Când strămoşii apărară, gloata tótá, mari şi mici,
Ţâra, legea şi apusulü cu-a lorü piepturi de voinici!

,,01iolio, Românü bărbate,
„Mai deşteaptă-te, măi frate !
„Căci de tine jocă îşi bate 
„Sórta cea fără dreptate; — “
Şi jucândü aşa cântau 
Toţi în horă la rëcôre,
Stolü de vulturi ei păreau 
Sburândü roata pe sub soare.

Şi’mi părea mereu Românulü, uitàtorü de-a lui nevoi, 
Că jocă jocuri bărbate cu aventuri de rësboiu.
Chiar şi ast.ă<|î, când e’n horă, străluceşce p’a sa frunte 
Viitorö de danţă mai agerü şi de hore multü mai crunte.

„Român ia .“

Vot ulü femei lorü.
Le „F igaro“ din Paris publică asupra ces- 

tiunei femeilorü unü articulű ínteresantű, care 
merită a fi reprodusű. Élű e scrisű de dl Albert 
Milaud, care ia pe femei în apérare:

Apropierea alegerilorü generale a fostü causa unei 
noué campanii în favórea votului femeilorü. S ’aü ţinuţii 
meetinguri, în care s ’a propusü candidatura mai multoră 
femei deja celebre, unele prin revendicaţiunele lorü so
ciale, ca d-nele Hubertine Auclert, Deraismes şi Louise 
Michel, altele prin succesulü lor artistieü, ca Sarach 
Bernhardt, altele în sfîrşitQ prin energia lorü romanescă 
ca d-na Clovis Hugues.

Trebue sé spunü, pentru lauda acestorü persóne, 
că tóté ca unü singurü omü, séu mai bine ca o singură 
femeiă, au declinatü onórea ce li se făcea şi s’au sus
trasă dela voturile concetăţenilorO. Le feliciteză, orî-care 
ar fi motivulă care le-a hotărîtă. Multe din ele de sigurü 
s’au retrasü înaintea ruşinei de-a se afla în mijloculü ne- 
norociţiloră cari au necinstitü, timpü de patru anî, f ra n 
cia, politica şi parlamentulü.

M ărturisesc pe de altă parte, că amarü îmi pare 
rëü că campania în favórea femeilorü eligibile şi alegë- 
tóre s’a opritü dela începutü. Timpü de mulţi anî, ca 
mulţi alţii, am rîsü de cererile d-nei Auclert, de năsdră- 
văniile Louisei Michel şi am socotitü pe d-na Clovis 
Hugues ca o nenorocită femeă atinsă de nebuniă. Atunci 
orbitü de calitatea de bărbată, pe nedrepíü convinsă că 
bárbatulü este mai superiorü, avêndü bunulü simtă, inteli- 
ginţa, raţiunea, judecata ca ceva propriu numai lui, am 
socotită femeile ca pe nisce fiinţe slabei, uşore, nesăţiose, 
fabricate pentru înmulţirea şi alăptarea némului ome- 
nescă, vrednice celă multă ca sé pórte pompónele modei j 
şi de-a fi podőbele curată de luxă ală societăţii. Atunci : 
îmi părea lucru comică ca femeile së potă vota séu së 
fie alese deputaţi. Nu puténrô së pricepu, cum Louisa’ 
Michel ar puté fi preşedinte ală Republicei, Hubertine: 
Auclert ministru ală dreptăţii şi Sarach Bernhardt am ba-, 
sadoră în Svedia. Së lăsămă femeile la gospodaria loră.
Së fimă indulgenţi cu aceste escentrice. Së nu ne însu- ' 
ràmü cu dénsele, dér së fimü politicoşi. Bărbaţiloră nu-1 
mai li-se cuvine guvernarea, manipularea fondurilorü. 
publice, conducerea militară a Franciéi.

Acestü raţionamentfl, împărtăşită de o mulţime de 
omeni înţelepţi, afirmată chiar de câteva mame de fa- 
miliă fricóse şi minőre, era cu totulü falsü, séu celü pu- 
ţinO e acumü astfeiü. Se póte ca cu câtă-va vreme 
înainte ómenii sé fi fostü superiori femeilorü. Atfï totulü 
s’a scimbatü, şi desfidü pe femei, avêndü tóté puterile şi 
tóté drepturile, ca së comită atâtea prostii, atâtea crime, 
decâtă adunarea pe mormentulă căreia călcărnă cu 
bucuriă.

I De ce femeile nu ară vota, când ţ0ranii care nu
1 sciă nici srcie nici ceti au acestă dreptü ? când mai iote 
alegerile se facă prin sate prin ajutoruiü bëuturilorü şi 
baniloră ? O gospodină, care a născută 5 copii, aduce 

; lemne, face bucatele, veghiază la câpëtâiniil soţului bol
navă séu a copilului bolnavă de friguri, nu e Iotă atâtă 
de vrednică şi totă atâtă de capabilă ca şi ună bărbată 

! ca së alégà ună deputată? Pe când bărbatulă, mojică şi 
! beţivă, merge së facă politică la cârciumă şi së revin- 
j dece drepturi închipuite, avantagii neposibile, chimere so- 
|ciale, femeia va sci se ceră lucruri practice: scoli, spi- 
| taluri, pieţe, rochii eftine, ună debuşeă pentru copii cari 
j suntă prea mulţi, şi fiţi liniştiţi că nu-şi va da votulă decâtă
i aceluia, care va fi capabilă së índeplinéscá o piogimă 
! utilă. Cum! Écá unü băeţandru de 21 de anî, care a 
! mâncatü o sută de mii de lei cu femeile publice şi şi-a
I petrecutü o \iét& lenôsà ;  étâ unü pungaşă, unü trîntorü 
! tráindü pe spinarea prostituatelorü, incapabilü së mun- 
j céscâ ; écá unü adunătoră de capete de ţigări, ună col
portorii de afişurî obscene : eî trebue, ei potă së voteze, 
ei potă ca së ne aducă dece, douë-cjecï, o sută de de
putaţi — şi acéstá mamă de familiă care face soldaţi 
Franciéi, acéstá burgesă care duce o casă cu economiă, 
acéstá neguţător0să care duce o viâţă exemplară şi fără 
plăcere lângă tejghea, aceste femei care au bărbaţi şi fii 
nu voră puté aduce şi votulă loră in cestiunea politicei 
ţărei ?

Şi dreptulă de votă nu e în de ajunsă. Ceea ce 
trebue e elegibilitatea. Admiteţi că în trecuta Cameră era 
o maioritate de femei şi naţi fi avută nici resboiulă Ton- 
chineză, nici deficită, nici Iules Ferry. Da, eată nişce 
ómeni, cari în acéstá calitate a loră erau respectaţi, cu 
minţi, serioţi, înv0ţaţi. Pentru nişce ticálóse motive de 
ambiţiune, ei au închisă ochii la cea mai grozavă evi
denţă. Ei au risipită in Orientu aprópe unü miliardü ; 
ei au împrăştiata sângele la aprópe 30000 de tineri 
francezi. Duceţi-ve de cereţi femeilorü, care şsiu preţulă 
untului, care se cértá cu slujnica pentru câţi-va gologani 
dela tîrguită, duceţi-ve de-i cereţi ca së împrăştie in 
vântă 5 séu 6 sute de milióne fără nici un controlă ; 
înainte însë de a pune în urnă buletinulă aprobatoră, 
densele voră cerceta, voră controla bană cu bană cre- 
ditulă nostru şi tóté capitolele bugetului. Diceţi fără de 
grijă unei adunări de fem8i ceea ce Jules Ferry dicea 
liniştiă viteloră din maioritate: ,Domniloră, ne trebue 20 
de mii de omeni ca se i trimitemű în Tonching«. Tóté 
femeile s’ară ridica deodată: »Dér aceştia suntă fii noştri, 
e carnea nostră, e viitorulă nostru ceea ce ne ce re ţi, 
i-amă purtată 9 luni în sînulă nostru şi i-amă hrănită ună 
ană. I-am smulsü din braţele bólelorü grozave ale copi
lăriei. Şi credeţi voi că-i vomă da pentru a~i ucide de 
friguri negre séu së-i ucidă Chinezii 1“ Şi băgaţi de sémâ, 
că aceleaşi mame, décá Prusacii s’arü aréta la Werdun, 
ş’arc trimite pe fii lorü, cum făceau Spartanele, căci 
atunci nu ar mai fi vorba de cucerire, dér de apërare 
Ar trebui atunci de apáratü gospodăria ţerii.

Së nu mi se rëspundâ prin farbarale, băi, pălăriă 
de modă şi note croitoresei. Trebue fireşce ca femeile 
së facă ceva. Nu li se lasă de fácutü decâtü nimicurile, 
şi ele nu potü de câtü së se intereseze de aceste nimi 
curî. Daţi-le gusturi mai înalte, deschideţi-le orisonturi 
asupra bunei politice economice şi a muneei şi în cu- 
rendăveţi vedea décá nu vorü întrece pe profesorii lorü. La 
25 de ani eminentulü d. Wilson era de sigurü mai pu

ţină seriosü decâtü cea mai puţină seriósá femeia galantă. 
Së ruina Ia caíenéua englesă cu femeile publice. Fa
milia sa era desperată. A(JÏ e ginerile d-lui Grevy şi 
va fi în curândă ministru de finance. Ceea ce a făcută 
d Wilson, şi o femeiă ar puté-o face ; mai bine chiar 
póte, căci femeia este mai aptă ca së se schimbe de câtă 
bărbatulă. Dintr’ună mojică nici odată nu vei face unü 
gentelman ; şi cea d’ântêi fată din Casă, puţină frumósá, 
ar deveni o ducesă, când unü duce ar voi acésta. Së nu 
mi se obiecteze slăbiciunea fisică, conformaţi unea fe- 
meiască, vicisitudinele periodice ale sexului, însărcinările 
şi cele ce urmézà. Aceste suntü inconveniente relative. 
Slăbiciunea o negü. Luaţi pe Sarah Bernhardt, de esemplu, 
şi spuneţi-mi décá este pe lume unü omü capabilü së 
susţină rolulü Theodorei timpü de 5 óre avëndü asupra 
ei singură greutatea şi rëspunderea p iesei. înmulţiţi 
aceste cinci óre prin 200 de seri una după alta, urmate 
de representaţiuni în provinciă, şi fără odichnă, càlëto- 
riile în străinătate.

Câtü despre neajunsurile soţului, fireşce că femeile 
cari vorü cere mandatuiü de deputată se voră con- 

: damna la celibată séu aşa ceva. Dér ce are a face 
; acésta. Speţa omenéscà nu va peri, décá 5 séu 6 sute 
i de femei ar renunţa la bucuriile căsătoriei şi ale mater- 
'n ităţii. Nu se întâmplă acésta cu m ânastirile? Şi din 
; momentulă ce suntă celibatari, prin acésta chiar nu con
damnă ei óre la celibatü séu proştituţiune pe unü nu- 
mërü corespondentü de femei ?

Adaugü că în cjiua când femeia va fi primită së 
discute şi së voteze asupra afacerilorü Republicei, Ca
mera ar deveni ceva interesant şi curiosü. Ceea ce acp 
este o peşteră în care se înjură în publicü şi unde se 
tîrgueşce în tainâ locurile şi banii statului, se va schimba 
într’unü salonü, cum era în veaculü a XVII.

Albert M iliaud .

DIVERSE.
Duoi bandiţi. — Intr’o corespondenţă din »Journal 

des Débats,* trămisă din Madrid, citimü urmátórele: Se 
(lice că guvernulü a luatü mésurï escepţionale pentru 
prinderea a doui bandiţi anume Melgares şi El Bizco 
del Borje cari, de câţiva ani, au dobênditü o tristă ce
lebritate comiţândti acte criminale şi rëspândindü gróza 
în provinciile Grenada şi Malaga, fără ca poliţia së-i fi 
putútü aresta. Atenţiunea publică s’a índreptatü din nou 
asupra acestorü duoi indivizi cari, acum în urmă, au 
omorîtü doi garqlî civili într’o fermă situată aprópe de 
Velez-Malaga, fără ca së fie prinşi. Pănă acum au pu- 
tutü a se sustrage dela tóté urmăririle, graţiă protecţiunii 
locuitorilorü din provinciile de mai süsü. Melgares a fá
cutü altă dată parte dintr’o bandă armată care, în cur- 
sulü anilorü 1869 şi 1870, bântuia Andalusia. Se sec- 
vestrau persóne avute şi nu se liberau decâtü după ce 
plăteau o sumă óre care de bani. Astăcji Melgares, care 
a devenită şefulă unei micî bande, face contrabandă p’o 
scară forte mare şi pune la conlribuţiă pe proprietarii 
din provincia Malaga. Când este urmărită cu mai multă 
activitate, se ascunde câtva timpă la Malaga, la Velez- 
Malaga şi chiar la Madrid; elă întră în aceste oraşe şi 
ese de aci deghiçjêndu-se, fundă forte bine servitü de 
spionii sëi. Se 4ice că persóne forte süsü puse l ’arü 
ajuta pentru a împedeca acţiunea justiţiei, din causa in- 
fluinţei ce elü esercită în timpulü alegerilorü; alţii, de 
témá d’a vedé proprietăţile lorü prada incendiului şi 
a jafu lu i; în fine, unü numërü órecare de persóne íi 
ajută pentru partea ce li se dă din produsulü furturilorţi 
şi alü contrabandei. In luna Martie trecutü, Melgares 
era aprópe së cadă în mânile gardei civile; dér, însci- 
inţatti la timpü, a pututü së scape de orice urmărire 
Este timpulü, adaogă corespondmtele, ca guvernalü së ia 
mësurï energice pentru a scăpa provinciile Grenada şi 
Vlalaga de bandiţii cari le bântue, şi së nu mai cruţe 
persónele cari ii protège. Se asigură că, în cursulü că- 
lëtoriei ce regele fâcù în Andalusia pentru a visita lo
calităţile cari fuseseră bântuite de cutremurulü de pă- 
mêntü, unü deputatü cerii së graţieze pe Melgares, care 
este de mai multe orî condamnatü. Regele rëspunse cu 
multă demnitate că, în calitatea sa de monarhü consti
tuţională, nu putea së graţieze după propunerea minis- 
trilorü decâtü numai pe indivizi cari îşi faeü pedépsa, 
ér nu şi pe criminalii cari cutreeră câmpiile şi pădurile 
pentru a nu cădea în mânile justiţiei. Ar trebui, a adăo- 
gatü regele, a se da ajutorü gardei civile pentru a-i 
orinde, în locü d’a interveni în favórea lorü. Deputatulü 
se scudà dicêndü că, décá s’a hotárítü a face unü ase
menea dem ersü, causa era că fusese am en in ţa i cu 
mórtea. __________

B I B L I O G R A F I I .

»Roinànisclie Revue“, broşura a 3 a pe Septemvre, 
are următorul ü cuprinsă : Ajutorulü de statü alü bi se
ricei greco-orientale în Transilvania, de * * * — Desfiin
ţarea juriului din Sibiiu. — Din pressa română. — Re
vistă. — Cronică. — Márióra Florióra de V. Alecsandri, 
Nemţeşce de L. V. Fischer. — Literatura română în 
Germania (continuare). — Pádurénca nuvelă de Slavici 
(continuare). — Scrutare istorică asupra Românilorü (stu
dii istorice-critice şi etnologice de V. Maniu ; nemţeşce 
de P, Broşteanu — Literatură şi artă.

Editorü : Iacobü Mureşianu.
Redactorü responsabilă : Dr. Aurel Mureşianu.
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ôtixstLÏè la  bursa de IFiena

din 17 Septemvre st. n. 1885.

Rentă de aurii 4°/0 . . . 99.85 
Rentă de hârtiă 5%  . . 92.95 
Imprumutulâ căiloru ferate

u n g a r e ......................... 118.60
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . . 98.40 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . 124 .— 

Amortisarea datoriei căi
lor ă ferate de ostil ung.
(3-a emisiune) . . . .  109.60 

Bonuri rurale ungare . . 103. — 
Bonuri cu cl. de sortare 1C2.25 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş t t ..............................103 .—
Bonuri cu cl. de sortare 101.50  
Bonuri rurale transilvane 101.50

Bonuri croato-slavone . . 102.— 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.......................... 97 75
ImprumutuliS cu premiu

ung....................................118 50
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 122.75 
Renta de hărtiă austriacă 82.35 
Renta de arg. austr. . . 83.75 
Renta de aurii austr. . . 109 85 
Losurile din 1860 . . . 139 50 
Acţiunile băncel austro-

ungare .........................  868 —
Act. băncel de ereditii ung. 289.25 
Act. băncel de ereditii austr. 288 60 
Argintulâ —. — GalbinI 

împărătesei . . . . .  5.88
Napoleon-d’o r I .................9.91 7 a
Mărci 100 împ. germ. . . 61.40  
Londra 10 Livres sterlinge 125.10

S u rs a  de ISiieiireseî.
Cota oficială dela 5 Septemvre st. v. 1885.

Renta română (5°„).
Renta rom. amort. (5°/0)

* eonvert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7% )

,, (5°/.)
* » u rb an  ( 7 % )

(6°/0)
* * (5°/0)

Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » * Naţională
A u r i i ............................................
Bancnote austriace contra aură

lump. vend.

89 90
93 94 Va
89 89Va
31 32

104Va 102Va
87 87V.
99V* 100
92 93
84 84V.

11 11 Va
2.03 2.04

Cursulu pielei Braşovii
din 18 Septemvre st. n. 1885

Bancnote românesc; . . . . Cump. 8 80 Vend. 8.84
Argint, românesc . . . . . . » 8.75 » 8.80
Napoleon-d’orî . . . . . . . » 9.86 » 9.90
Lire tu rcesc i.................... .... . . » 11.12 > 11.20
I m p e r ia l i ......................... ..... 0Ot-H » 10.20
G alben i................................... . . » 5.84 » 5.88
Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.50 I 101.—
Ruble R u se sc i.................... . . » 123.— 1 124.-
Discontulă . . . » 7— 10 %  pe anü.

W t* Numere singuratice â 5 cr. din „Gazeta 
Transilvaniei“ se potil cumpăra în tu-
tungeria lui X. G ross.

se potii face cu începerea dela 1 şi 15 ale fiecărei luni, mai uşorii 
prin mandate poştale.

Adresele ne rugămu a ni se trimite esactu arătându - se 
şi posta ultimă.

PREŢULtJ ABONAMENTULUI ESTE:

P en tru  Austro- U nga r ia :

pe trei l u n i ........................................... 3 îl. —
„ ş£se luni ............................................6 fl. —
„ unu a n u ........................................... 12 fi. —

P en tru  R om ân ia  ş i  s tră ină ta te .

pe trei luni ..................................... 10 franci
„ ş6se l u n i ............................................20 ,,
,, unu a n u ........................................... 40 ,,

Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei/1

r
1

i  a i i R i i m n i o n i  s i

Anunciurî în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl. — cr. 6 
Pentru inserţiuni şi reclame pagina a III linia â f l .  —  cr 10.

P e n t r u  r e p e ţ i r i  se a c 6 r d ă  u r m ă t 6 r e l e  r a b a t e :
Pentru repeţiri de 3— 4 ori

5— 8 
9—11 

12—15 
16—20

Dela 20 de repeţiri în susu

Pentru anunciuri ce se publică pe mai multe luni se facă în
voiri şi reduceri şi peste cele însemnate mai susu .

10-1,

15°|,
20 °|(

30°|(

4O°|0
5 0 1

iHaæaraœgaai

Anunţâmu aceloru onoraţi cetitori, cari vorii binevoi a se abonâ la f6ia 
n6stră de aici încolo că avemu încă în reservă numeri dela îneeputulu anu
lui 1885, prin urmare potu s& aibă colecţiunea intrigă.

Aclministratiunea »Gaz. Trans.»

Mersulu trenurilor!!
pe linia Fredealu-Biidap^H ta şi pe linia T e iiişă -A rad ă -B u d a p e sta  a lei ferate orientale de stată reg. ung.

î* redea lii-B u d ap esta
Trenü

de
ersóne

Trenu
accelerat

BucurescI

Predealü

Timişii

Braşovft

Feldióra
Apatia
Agostonfalva
Homorodü
Haşfaleu

Sighişora |

Elisabetopole
Mediaşii
Cops;i mică
Micăsasa
Blaşiu
Grăciunelii
Teinsîi
Aiudü
VinţulO de süsü
Uióra
Cncerdea
öhirisft
Apahida

(
Clnsia

Nedeşdu 
Ghirbéu 
Aghiriştt 
Stana 
Huiedintt 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Vârad-Velinţe

öradia-mare

P. Ladány 
Szolnok 
Buda-pesta

Viena

6.22
7.01 
7.33
8.01
8.45 

1 0 . 1 0  
10.29 
10.39 
ÍL 19 
11.54 
12.12 
12.56

1.30
1.45 
2.11
2.55 
3.17 
3.24
3.31 
4.09 
5.36
5.56
6.08

6.29
6.45
7.00
7.26 
7. 
8.28 
8.47 
9.06
9.26 

10 01 
10.20 
10.30
10.37 
10.51
12.37 
2.58

5-00
9 45 

9.47 
10.11 
10.44
10.51 

j l l .1 8  
11.36
11.51 
12.23

1.19 
1.30 
i.37  
2.1 
2.25 
2.36

3.13

3.40
4.01

4.24
4.49

5.58

Trenü
omnibus

Trenu
omnibus

6 00 
6.35 
3.00

6.08

7.14
7.43

8-22
8.48

9.18
10.31
12.07
2.10
2.45
8 0 0

7.45
12.50

1.09
1.40
2.27
2.55
3.38
4.17
4.47
5.42
7.37

8.01
8.21
9.05
9„4S

10.02
6.20 

6.59 
7.15 
7.43 
8.29 
8.55 
9.04 
9 12 

10.23 
12.32 
12.59

10.37
12 59 
4.45
10.05

10.50
6.05

8.00
8.34 
8.59
9.34 

10.1.6 
11.04 
12 17 
12.47
1 .21 !
2.05;
3.08
3.39
3.55
4.0<3

8.22
10.30

B udapesta—P red ea l« !

Viena
Budapesta
Szolnok 
P. Ladány 
Oradea mare

Várad-Velencze 
Fugyi-Vásárhely 
Mezö-Telegd 
Rév 
Bratca 
Bucia 
Ciucia 
Huiedin 
Stana 
Aghiriş 
Ghirbéu 
Nedeşdu

Clnşin

Apahida
Ghiriş

Cncerdea

Trenu
omnibus

(
(

Uióra
Vinţuîft de susii 
Àiudü
Tekşă 
Crăciunelft 
Blaşă 
Micăsasa 
€»!)şa mleă 
Mediaş Q 
Elisabetopole 
Sigişâra 
Haşfaleu 
Homorod 
Agostonfalva 
Apatia 
Feldióra

Timişti

Predealü

Bucuresd

N o t a :  Óreie de nópte suntü cele dintre liniile grőse.

6.47
10.37

1.44
5.83

Trenu
accelerat

7.15
1.45 
3.4 • 
5.21

Trenu
omnibus

Trenü
de

p ersóne

Trenü
omnibus

3.15
7.ag

12 05 
12.3? 
2.16 
3.12 
3.32
3.41
3.50 
4.25
4.50
5.41
Í103

6.40
7.00

6,41

7.14
7.42

8.3
9.01

10.0
10.16

11.24
11.43
11.45

1 2 .(

12 57

1.27
1.45
2.06
2.31
2.50
B.4B
4.19 
4.34 
4.53
5.20 
5 3

8.27

9.45 
9.59 

J10- 
,11.36 
12,1C 

3Í2.48 
1.31 
2.56 
3.29 
4.0 
4.18 
4.3 i 
5.05

6.07
6.32
7.30

11.35

6.20 
9.11 

11.26 
1.28 
2.00 
211  
2.3 Í 
3.18 
3.41 
4.01 
4.28 
5.08 
5.27 
5.50
6.02

6.24
6.43 
7.Ö3 
7.'26
8.51 
9.31
9.43
9.51 
9.58

10,24
10.44 
11,28
11.44 
12.18 
12.36

1.22 
1.56 
2.34 
3,02 
4.4 i  
5.30

8 .0 *

11 . 4 '
2.31

6.03
6.35
7.14

6.01
6.40
7.2"
8.01

10.05
11.02
1 1 . 3
12.14
1.09
1.50
2.48
3.23
4.56
9.4<

Teinşft- % adù-BnAape§ta

Trenü
omnibus

AT T71VT T)__

Teiusik
Alba-Iulia
VinţuM de josü
Çibotü
Orâştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branieïca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin 
Eèrzova 
Conopü 
Radna- Lipova 
Paulişii 
Gyorok 
Glogovaţti 
A r a d  ù

Szolnok

11.09  
11.46 
12.20 
12.52

1.19 
1.48 
2 35 
3.04 
3.36 
3.50 
4,25
5.09 
5.56

Trenü
omnibus

Trenü de 
persóne

Budapesta
Viena

6.18 —
6.57 6.14
7.12 6.30
7.2? 6.47
7.56 7.17
8.10 7.32
2.39 12.00
3.16 12.14

7.10 2.10

3.56
4 . 2 7
4.53
5.19
R Æ1

8 .0 )

6.08
6.39
7.04
7.29 
7.41 
» . 1 2
8.49
9.29
9.49 

10 2 3 
10.37 
10.52 
11.18 
11.32
4 5 ' 
5,10 
8.16
6.05

A radü  -Timi^éra

Trenă
oxanibus

A rad ft
Aradulü nou
Même li-Sâgfe
Viüga
Orczifalva
Mercziíalva
T t m l s ó r a

6.00
8,25
6.50
7.19
7.38
7.56
8.42

Trenü de
persóne

12.55
1.21
1.46
2.18
2.36
2.53
3.40

Trenü de 
persóne

Biidape8ta>iradii*Teiiisá.

Viena
Budapesta
Szolnok
A r s d ö
Glogovaţă
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopú
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
liia
Branicica
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
VraţuJii de josü
Alba-Iulia
TeS.uşft

Trenü de 
persóne

11.00
R.Oí) 

11.02 
11 12
3.37 
4.13
4.38 
4.51 
5.10
5.38 
5.57

Trenü
acceleratü

7.15
1.45
b.44
4.02

Trenü
omnibuB

8«U
11.40 

12 00
7.53

6.42 
7.14
7.43 
8 0 1  
8.21 
8.47 
9.05

10.10 
10.43 
11.04 
11.19 
1 2  0 5

6.19
6.46
7.00
7.23
7.51
8.10
5.58
9.28
9.56

10.17
10.38
11.05
11.23
12.24 
12.53

1.22 
! .40 
2.U

8.25 
8.36 
8.54 
9.13 
9.25 
9 36 

10.06

T im is ó r a - A r a d f t

T im i s é r a
Mercziíalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou

Trenü de 
persóne

6.07
6.40 
6.51 
7.0S 
7.23
7.40

Trenü de 
persóne

[2.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54

Trenü
omnibus

5.00
5.50
6.07
6.32
6.53
7.24

$ ÍM ae rla  (Piski) F e t r a ş e a i

j M g n e r ia
Strein

Pui
Crivadia
Raniţa

Trenü de 
persóne

6 30 
7.05
7 5 3
8.Í6
9.33

10.11
10.43

Treaă
ojnnibtia

11.50 
12 27 

1,19 
2.10 
2.57 
3,35 
4 04

Trenü
omnibus

2. 
3.00
3,49
4.4(
5.28
Ü.Ü7
6.89

I P e tro ş e s i î—S i m e r i a  (Piski)

Trenü
omnibus

JPetroşeuK
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegii
Streiu

6.49 
7.27 
8.06
8.50
9.31

10.16 
*  A  i?  n

Trenü
omnibus

Trenü 
de pers.

9 33 
10.14
10 54
1 1  37  
12.17 
12.58

_5
6.0R 

6.45 
7.35 
8 02 
8.44


